Lieferschein | HOERBIGER

Antrisbstechnik
HOERBIGER SynchronTechnlk

' GmbH
Lembacher Stralie 2

HOERBIGER SynchronTechnik GmbH, Lombacher StraRe 2, 71720 Oberstenfeld R . 1990 Ovoratentold
Tel.07062/266 - 0

GETRAG-}S.P.A. . Fax.07062/266 - 2144

I1-70026F MODUGNO

i SQD Q%G?GDL‘ Kundennr.: Submissionsanummer
ASS s ¥, 9921603

Liefersch.Nr./Erstellungs Datum

VIA DEIy CICLAMINT, 4 [%0%% %2 ) Internet: www.hoerbigar.com

. 80740607/06.11.2019
HKUEHNESNAGEL s«
f ACCE/TAZIONE MERCE Bestellnr./Datam
Quantita dichiarata: lLQ,%% 550004188701/22.06.2009
Quantita effettiva; Auftragsnr./Dakum
g"“'ftlﬁ"afg]‘,?’ 6 30008468/15.07.2016
uantita imoalll: . )
Confor, schede 'imhal)oz L] gg?;;;%nzfga%%;tzﬂréo
‘ I;::a O% n [ol RKunde / Lieferantencode
3205342 / .
[4
Biqferk%di tionen:
Ab Weérk, incl. Verpackung
Abladesstelle:
14258
Bruttogewicht / Anzahl Packstilicke / Nettogewicht
706,872 KG 6 646,272 KG
Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
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"l
i
_— 0*010 8‘0’558513,8300VB 646,272 KG, 1l4.688 ST
, BrRgagement ring @72 . — e e —
g~~~ Thre-~Nummerr 0558538300
L.‘;-ic“
L.
Packlisté:
6 X- Holzpaletten flir Bl 720x520x122mm
14.688 X' S0558538300VB
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6 X Faltkarton Bl 700 x 500 x 520mm
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Geschaftsfihrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH} Thomas Englmann, Dipl.-Ing. Dr. Robert Braun
Sitz: QOberstenfeld, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 768267
UID-NR. DE 253 319 708 / St.Nr. des Organtrigers: 119/115/60277
Deutschs Bank AG Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM
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HOERBIGER SYNCHRONM TECHNIK GMBM

-EMBACHER S5TR., 2
D~-71720 OBERSTENFELD

Indirizze del luogo di carico (di ritiro) —
Collection addre%s gggrer'{e cgld gasponu
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Condkzioni di trasportoMelivery terms | Indinzzo terminale
Terminal address

franca dom, franco fabbrica

Destnatarie  N° partita VA freedomide L exworks DHL. FREIGHT GMBEH
Consignee VAT-ID-No. Déde:g&agata Dﬂﬁ'&efré'%m HEILDBRONN
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taes paid taxes unpai D-74513 DEHRINBEN

BETRAG S.P.A. [ [flomes Te ] 1449 7941 988 O
i Fax:i+43 7941 988 319

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

Assicurazicne complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce e -
Delivery acdres . w Q2E9110874089
Riferimenti def cliente
Valuta Valore da asstcurare | Customer’s reference
v Cumency Valus for ipsurance
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- Terminal di amivo Numero telefonito
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lardo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbars Quantity Packing Description of Packing Custom’s taniff number | Gross welght i kg Value (with curency)
BO740607 INDWARE
BO740607 & | PRL | INDWARE
Peso tassablle in K Totale peso lordo in kg
EX WORKS Payable welght in ky Total grass welght in kg
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Richieste particolari / Special consignments
Istruzion] particolari / Special instructions Allegatl / Enclosures
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2




